
Za poduk in kratek čas. 
Kako se je nemškutar izpreobrnil. 

(Prizor iz kmečkega življenja. Napisal J. Sat t l e r . ) 
(Konec.) 

B r d n i k . Po takih novicah pa te nisem vprašal; 
povej mi, kedaj si bil pri Križano? 

Meh. Bavno danes teden. 
B r d n i k . Ali niso prišli tisti dan neki tujci k 

njemu? Peljalo se je več gospodov tu mimo nas. 
Meh. Prišli so, prišli; kar pet jih je bilo. (Jledali 

so grdo, kakor zmaj na Šentjurskem altarju; brade so 
pa imeli takšne, kakor sv. Avguštin v Duhovski cerkvi. 

B r d n i k . (iotovo so se pripeljali iz mesta zaradi 
volitve. Čeravno ima Križan na smrt bolno ženo in 
dovolje drugih križev, vendar ne pusti nemčurskih svo
jih muh. 

Meh. Slišal sem danes, da se Križan že kesa. Zalo 
je menda tudi tako hitro odpravil liste bradate dedce. 
Še toliko časa se niso mudili, kakor jaz. Zagnali so silen 
hrup in neznansko kleli, kakor pravi nemškutarji. 

B r d n i k . Ali nisi nič slišal, o čem so govorili? 
M e h. Ne, ker so bili v zadnji sobi; čul sem le, 

ko so prišli v vežo, da so klicali vse peklenščake na 
»bindišarje«. 

B r d n i k. Dal Bog, da bi Križana izpametovale 
njegove nadloge; ali to je trda glava. Pravega nemšku
tarja premakne težko kaj. Vsak je neusmiljeno slep in 
gluh. Le to vidi, če se mu kdo v gosposki suknji na
smehne prijazno; le to čuje, če mu kdo reče »gospod«. 
Za to bi dal nemškutar vse; tudi rodbinsko srečo in 
hišni mir. Grdih in sebičnih namenov pa ne vidi in ne 
čuti, katere imajo ti ljudje, ki mu stiskajo roke. 

Meh. Bes je, da se redkokedaj izpreobrne nem
škutar, vendar jaz upam, da bo še ta predpust ženito
vanje; kaj ne, Micka? 

Micka. (Vzdihne.) Pog ve! Zenitovanje vtegne že 
biti . . . 

Meh. In ti boš nevesta. Stari Križan dobro vč, 
d a j e z bogatimi nevestami dandanes, kakor z zajci: 
vedno manje jih je. Oče Brdnik pa imajo srebrne kebre, 
Videli bote, da postane še Križan krotek, kakor božji 
volek. Pravijo, da denar prebije železna vrata; zakaj bi 
se tudi nemškutarjem ne prišlo z denarjem do živega, 
posebno, če so zadolženi! 

B r d n i k . Omehčati bi ga vtegnile solze njegove 
žene; ubožica se toliko prejoka po sinu, da bi si lahko 
izjokala oči. Zbok tega je tudi obolela nevarno. 

Meh. Verojetno je torej, kar sem slišal, da je Li
petu že pisal, naj se vrne in da bode vse dobro. Micka, 
v kratkem prideta v oglede k vam; ali čuješ? 

Micka. (Ki je slonela pri oknu, živahno.) Lipe in Kri
žan gresta na ravnost proti naši hiši. (Brdnik in Meh 
skočita k oknu.) 

Meh. Vidite? Kaj sem pa rekel? Jaz imam tako 
dober nos, da že pol ure daleč voham nemškutarja; 
smrdi mi, kakor hudobi križ. 

3. Prizor. 
P r e j š n j i , K r i ž a n in Lipe . 

K r i ž a n . Bober dan vam Bog daj vsem vkup! 
P r d n i k , Micka , Meh. Pog daj! 
B r d n i k . No, no, to je pa redko obiskovanje. Skoro 

se že ne spomnim, kedaj si zadnjič bil pri nas. (Sežejo 
si v roke.) 

Micka . Kako pa je kaj materi? 
L i p e . Ze hodijo. Odleglo jim je brž, ko sem se 

vrnil. 
B r d n i k . Hvala Bogu! Vsedita! 



Križ;1 .n. Prošnjo imam do tebe, in prej ne vse
dem, doklei mi je ne izpolniš. Vidiš, jaz sem že star 
in zdelan; r e morem se več ukvarjati z gospodarstvom. 
Izročil bom Jpetu posestvo. On se mora oženiti. Vbil 
si je pa v gl vo, da ne vzame druge, kakor tvojo hčer. 
Ali mu jo da ? (Micka med tem odide.) 

B r d n i k . Zakaj pa ne; saj je Lipe priden in po
šten fant; ali . . . . 

Lipe . Jaz vem, kaj hočete reči. Vse je v redu. 
Oče bodo volili v ponedeljek z narodnjaki. Meščane so 
spodili. Zapišite naju že danes v bralno društvo. 

B r d n i k . (Seže Križanu v roko.) Zlati sosed, sam Bog 
nam te je vrnil. Zdaj pa nimam nič zoper mo
žitev Micke z Lipetom. Micka, kje si? (Micka pride.) Le 
klobas na mizo in vina; veš, iz tistega v kotu. Obhajati 
hočemo izpreobrnitev Križanovo. 

Meh. On je bil že peklenščaku zapisan, pa mu je 
srečno ušel. Odslej pa ti ne bom več zabavljal.. Iz vsega 
srca ti zdaj zagodem prelepo slovensko pesem: »Hej 
Slovenci . . . » (<;<>de.) 

Smešnica. Dva plemiča četa po stopnicah dol in 
drug drugemu ponujata čast, naj gre prvi doli. V tem 
pa se izpodrkneta ob metli, sloneči na steni, in nesreča 
hoče, da mlajši zdrči naprej. »Oj«, zakliče tedaj, ko se 
pobira na tleh, »oj, baron, oprostite, da sem se drznil 
pred Vami doli«. 


